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· 本书卖点
· 包括了《红雨：一个中国县域七个世纪的暴力史》、《中国环境史：从史前到现代》等多部经典好书的海外中国研究文库系列重磅新书。
· 从文化遭遇的观点出发，选取博物学的学科视角，剖析近代中国与西方世界的交流与碰撞。
· 关于英国在华博物学家研究的必读经典，以中国人和英国博物学家之间的交往为切入点，深入探索中西关系中某些被忽略的层面。

◆ 读者定位
1、史学研究者
2、高中以上文化水平、历史爱好者
3、博物学爱好者
4、科学史爱好者
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· 作者简介
范发迪（Fa-ti Fan），1999年获得美国威斯康星大学麦迪逊分校博士学位，现为美国纽约州立大学宾汉姆顿分校副教授，主要从事科学史、环境史以及东亚研究。
· 内容简介
博物学是19世纪在华欧洲人最广泛的科学活动。本书即从文化遭遇的观点去检视博物学史，从博物学的视角剖析近代中国与西方世界的交流与碰撞，特别关注文化遭遇下的知识传统和文化霸权问题，从一个独特的角度为读者揭示了近代中国在知识领域所经历的顿挫与转折，为学界开辟了研究中国近代知识转型的新路径。
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◆ 上架建议
历史
书摘
科学帝国主义是个有用的概念，它认识到了权力差别的事实（这里必须强调，权力差别必须在特定的环境中加以了解），并显示出博物学研究在欧洲扩张中的企图、组织及含义。但是如果我们想要进一步知道科学帝国主义是如何在殖民地和其他非西方地区实地展开的，我们就不能忽视那些当地民众，以及他们的动机和行为。我很明白“当地人”（natives）、“俗民”（indigenous people）、“俗民知识”（indigenous knowledge）以及其他类似说法实际上并不理想，因为它们给人一种简单、纯粹、落后的印象，并暗示其具有被动、原始、不变的性质，所以仍然落入西方/非西方的二分法。但是，由于这些说法已约定俗成，本书也随俗沿用。 

因此，本书就力图还原参与博物学研究活动的各式各样的中国人，他们来自许多不同的社会阶层，有着不同的身份背景和知识技能。在华的英国博物学家在从事研究考察时，时时与中国人打交道。这些中国人包括：官员、商人、草药师傅、买办、仆人、画师、工匠、渔人、园丁、和尚、翻译、街头小贩、临时工、农夫、猎户甚至孩童。研究中西关系的著作很少注意到英国人（或其他西方人）与一般中国民众在日常生活中的接触；因此，本书以中国人和英国博物学家之间的交往为切入点，深入探索中西关系中某些被忽略的层面。西方对近代中国史的书写似乎经历了一个辩证的过程，并且开始对过去二三十年来独尊的中国中心史观提出了质疑。然而，对中国沿海、海外华人以及中外关系的日渐增长的兴趣也并不意味着要回到费正清那一辈学者所依赖的冲击—反应模式或其他类似的线型现代化史观那里去，而是力图在全球背景下去理解中国历史的新开始。近十年来，研究清史的西方学者，以彭慕兰（Kenneth Pomeranz）等为首，常强调在全球与比较背景下来思考中国经济与生态史，并借此对近代早期世界史加以修正。

当然，任何一种研究在取材和视野上都得有所取舍。本书主要关注科学活动，因此侧重描写英国博物学家及其研究工作，只能尽量涵盖参与活动的中国人以及他们与英国人的互动。另一方面，关于这些中国人的史料不是付之阙如，就是零散殆尽，因此，要重构他们的生平、动机、贡献，实属不易。因为大多数的研究活动都是私下和非正式的，并且由于大多数中国人都是社会地位低下的民众，故而只能希望找到他们留下的蛛丝马迹。这些困难自然就限制了讲述真正均衡而多方面的文化遭遇史的可能性。这一问题并不为当前这一工作所独有，它出现在试图叙写人们遗失的历史的几乎每一位历史学家面前。但只要历史学家继续认真慎重地加以对待，收获将远多于风险。 

18、19世纪英国人对中国自然界的调查研究经历了几个显著的阶段，本书的结构也相应分成两部分和五章。第一部分涵盖了18世纪中叶到鸦片战争这一长时段；第二部分描绘鸦片战争之后直至20世纪初的历史。两大部分内的各章主要依历史主题安排，但其间次序也大略根据时间顺序罗列。各章主题揭示出这段时期在华英国博物学家典型且最值得注意的科学活动，各章顺序也大致与该活动渐露头角的时间次序相对应。 

英国人在18世纪中叶之前鲜有机会对中国自然界进行调查。18世纪中叶之后，英国逐渐排挤其他欧洲国家的海上势力，并取得欧洲对华贸易的主导地位。贸易量日益增加，越来越多的英国人也因而来到中国。因为英国博物学文化的缘故，这些人中有不少博物学和相关活动的爱好者，这也正好为科学研究提供了人力与资源。1757年，清廷改变了对洋人的政策，将贸易活动限制在广州一个港口。这一政策持续了将近一个世纪，直到鸦片战争后方才戛然而止。本书第一部分主要讨论这一时期（后来在华洋人称之为“旧广州时期”），在广州这个贸易大港中英国人对博物学的兴趣与研究活动。我在书中认为当时与中国进行海外贸易的背景对解释英国人在华的博物学活动极为关键。不仅从事博物学及相关研究的人常常来自于商贸事业，而且这类研究的兴趣、制度和实作都与海外贸易活动息息相关。第一章描绘广州当地商贸与文化环境，并揭示其如何构成博物学相关科学活动的社会条件。在展现了这一宏观的场景之后，本书试图采取微观的角度，对旧广州时期的某些博物学活动加以详细的分析；于是第二章就聚焦审视英国博物学者与从事出口洋画的广州画师如何合作绘制动植物图鉴，并解析文化交流在科学与视觉表现当中的作用。 

本书第二部分探究从鸦片战争后开放通商口岸到1911年清朝覆亡这段时期。这个大的政治背景在很大程度上决定了英国人对中国动植物所采取的调查方式，因为它决定了博物学家能否深入探索内地的自然世界；此外，博物学工作所依赖的人才、物资、组织也取决于或反映了中英关系的变化。在这一时期，英国人对中国大自然的调查有三个特别显著而互相关联的面向，简而言之，就是一个科学信息的帝国的形成，汉学与博物学的共同发展，以及考察与田野工作的活动日益增多。所以本书第二部分中的三章就分别处理这些历史议题。第三章以非正式帝国这个观念为出发点，勾画出在华英国博物学者以及支持其研究的各式组织机构的共同轮廓。 

第四章说明博物学中的文本传统和汉学研究的结合，并由此审视跨文化知识转译的实作。随着19世纪渐近尾声，英国博物学者越来越有机会与能力深入中国内部，科学考察与田野工作也随之愈加广泛活跃。从这个角度切入，第五章探讨了博物学与在华的旅行、狩猎、探险等英国帝国文化的关系。 
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